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Miércoles
El libro de Proverbios tiene varios temas dominantes.

The Book of Proverbs has several dominant themes.  

Tiene ciertas cosas que enseña una y otra vez.

There are certain things that it teaches over and over again. 

Nos enseña a obtener sabiduría, a obtener conocimiento y a obtener conocimiento de Dios. 

It teaches us to get wisdom, to get knowledge, and to get knowledge of God.  

Nos enseña a guardar nuestros corazones.

It teaches us to guard our hearts.  

Nos enseña a controlar nuestra boca, a vigilar nuestros labios;
It teaches us to monitor our mouth, to watch our lips;  

Además enseña grandes cantidades sobre las riquezas, 

And it teaches a tremendous amount about riches, 

sobre cómo vienen y como se van
about how they come and how they go 

y cual debería ser nuestra actitud hacia ellas. 

and what our attitude toward them ought to be.  

Así que hoy vamos a regresar a Proverbios capítulo 10 versículo 2.

So today we are going to revisit Proverbs chapter 10 verse 2. 

Dice: “La bendición del Señor hace a una persona rica,

It says, “The blessing of the Lord makes a person rich, 

Y Él no añade tristeza con ello.” 

and He adds no sorrow with it.”

Nos podríamos referir a este mensaje como las verdaderas riquezas parte 2. 

This message could be referred to as true riches part 2. 

Pero sólo es la parte 2 de muchas partes,

But it is only part 2 of many parts, 

porque antes de que terminemos con este intenso estudio del libro de Proverbios,

because before we are finished with this intense study of the book of Proverbs, 

habrá muchas oportunidades de regresar al tema de las verdaderas riquezas.

there will be many opportunities to revisit the subject of true riches.  

Es algo que a Jesús le concierne mucho.

It is something that Jesus is very concerned about.  

Él quiere que nosotros entendamos lo que son las verdaderas riquezas.

He wants us to understand what true riches are.  

Así que volvamos a esta bendición del Señor,

So let’s revisit this blessing of the Lord, 

que hace a una persona rica y no añade a ella tristeza.
that makes a person rich, and has no sorrow added to it.  

Estuvimos viendo ayer en Timoteo las afirmaciones de Pablo.

We were looking in Timothy yesterday at Paul’s statements.  

Escuchen esta declaración.

Listen to this statement. 

“Existen algunas personas que piensan que la religión es meramente una forma de hacerse rico.”

“There are some people who think that religion is merely a way to get rich.”  

Esto se encuentra en 1ª de Timoteo capítulo 6.   

This is found in 1 Timothy chapter 6.  

“Para ellos la religión es sólo una manera de hacerse rico.” 

“To them religion is just a way to get rich.” 

Una de las razones para siquiera mencionarlo es que hay un movimiento popular en el Cristianismo el día de hoy.

One of the reasons for even mentioning it is that there is a popular movement in Christianity today.

Ellos podrían ser llamados el movimiento de salud y riqueza.

They could be called the health and wealth movement.  

Ellos están enfatizando el hecho de que Dios quiere que usted esté saludable,

They are emphasizing the fact that God wants you to be healthy, 

y que Dios quiere que usted sea rico.

and God wants you to be wealthy.  

Yo estoy completamente de acuerdo con eso.

I wholly agree with that. 

Dios quiere que usted sea saludable y rico.

God wants you to be healthy and wealthy.  

Habiendo yo asistido a sus reuniones y escuchado sus enseñanzas,

Having attended their meetings and listened to their teachings, 

parece ser que ellos no han dividido correctamente la Palabra de Dios en cuanto a las verdaderas riquezas,

it appears that they haven’t rightly divided the word of God regarding true riches,  

porque existe un énfasis tan fuerte en dar para recibir.

because there is such a strong emphasis on giving to get.  

Existe un énfasis tan grande en poner tu dinero para sacar dinero, 

There is such a big emphasis on putting your money in to get money out, 

que ellos han fallado para enfatizar las verdaderas riquezas, lo cual es mucho más grande.

that they have failed to emphasize true riches, which is far greater.  

Pablo dice, “La religión con contentamiento es gran riqueza.”

Paul says, “True religion with contentment is great wealth.” 

Pablo aprendió esto de Jesús.

Paul learned this from Jesus. 

Nosotros leeremos de los Evangelios en unos minutos,

We will read from the Gospels in a few minutes, 

pero repitiendo lo que leímos ayer.

but repeating what we read yesterday.  

“Después de todo no trajimos nada al mundo cuando llegamos al mundo,

“After all we didn’t bring anything into the world when we came into the world, 

ciertamente nosotros no podremos cargar nada con nosotros cuando muramos,

We certainly can not carry anything with us when we die, 

Así que teniendo suficiente comida y vestido, estemos contentos. 

so if we have enough food and clothing, let us be content. 

La gente que desea ser rica cae en tentación
People who long to be rich fall into temptation 

y son atrapados por muchos tontos y dañinos deseos
and are trapped by many foolish harmful desires, 

que los hunden en la ruina y destrucción.

that plunge them into ruin and destruction.  

Porque el amor al dinero es la raíz de toda clase de mal.

For the love of money is at the root of all kinds of evil.  

Y algunas personas, anhelando dinero, se han apartado de la fe

And some people, craving money, have wandered from the faith 

y se han acribillado ellos mismos con muchos sufrimientos.”

and pierced themselves with many sorrows.” 

Ahora puedo testificar, por experiencia propia, el peligro de mucho dinero muy pronto.
Now I can testify from experience the danger of too much money too fast.  

Tuve la experiencia de vivir varios años con muy poco dinero.

I had the experience of having a number of years with very little money.  

Yo estaba sirviendo al Señor en el sistema penitenciario.

I was serving the Lord in the prison system.  

Yo me desempeñaba como un capellán voluntario.

I was acting as a volunteer chaplain.
Estuve trabajando alrededor de 30 horas a la semana recorriendo los pasillos de una prisión de máxima seguridad,

I was working about 30 hours a week wandering the halls of a maximum security prison, 

Buscando a los perdidos y aconsejando a los agobiados en las celdas de la prisión.

seeking the lost and counseling the troubled in prison cells.  

Yo no estaba siendo apoyado por ninguna organización:

I wasn’t being supported by any organization: 

Eso es, que yo no recibía pago de nadie.

that is, I wasn’t getting paid by anybody.  

Había un par de hombres de Dios quienes ayudaban a mi familia a comprar comestibles.  

There were a couple of men of God who were helping my family to buy groceries.  

De otra forma, yo no tenía una verdadera entrada en ese tiempo.   

Otherwise, I had no real income at that time.  

Mi declaración de impuestos hubiera sorprendido a mucha gente dado el hecho de que yo tenía 7 hijos.

My income tax report would have surprised many people, given that fact that I had 7 children. 

A pesar de la falta de dinero, nosotros teníamos una tremenda presencia de Dios en medio de nosotros.

In spite of the lack of money, we had a tremendous presence of God in our midst.  

Dios se estaba revelando a sí mismo a nosotros.

God was revealing himself to us.  

Él nos estaba visitando de una manera fuerte y poderosa. 

He was visiting us in a mighty and powerful way.  

Esa temporada de mi vida terminó.

That season of my life ended.  

Los niños crecieron y empezaron a ir a la universidad,

The children grew up and started going to college, 

y yo tenía la necesidad de incrementar en finanzas.

and I had a need to increase in finances.  

El Señor honró mis necesidades,

The Lord honored my needs, 

porque Él dijo que Él supliría todas mis necesidades de acuerdo a sus riquezas en gloria en Cristo Jesús.

because he said he would supply all of our needs according to his riches in glory in Christ Jesus.  

Él cambió completamente mis circunstancias financieras.  

He totally reversed my financial circumstances.  

Pasé de no tener dinero a estar a cargo de un negocio que tenía 3.5 millones de dólares en efectivo fluctuante.
I went from having no money to being in charge of a business that had a 3.5 million dollar cash flow.  

Imagina pasar de un estado de no tener suficiente para comprar comestibles

Imagine going from a state of not having enough money to buy groceries 

a tener cerca de 100,000 a la semana pasando por tus manos.

to having about $100,000 a week pass through your hands.  

Fue más bien una conmoción a mi organismo.

It was rather much of a shock to my system.  

Al final fue bueno para mí espiritualmente, pero fue muy difícil,

Ultimately it was good for me spiritually, but it was very difficult, 

porque mi cabeza se alejó de Jesús.

because my head was turned away from Jesus.  

Dejé de leer la Palabra.

I stopped reading the word.  

Yo dejé de orar.

I stopped praying.  

Empecé a ser auto-suficiente e independiente.   

I began to become self-sufficient and independent.  

Mientras que yo había dependido en Dios para todo,

Where as I had been dependent on God for everything, 

ahora ya no necesitaba a Dios para nada.

now I didn’t need God any more.  

Yo tenía todo este dinero.

I had all this money. 

El libro de Proverbios dice que el Señor hace rico

The book of Proverbs says the Lord makes rich 

y no añade ninguna tristeza a ello.

and he adds no sorrow to it. 

Yo puedo testificar que teniendo todo ese dinero venía tristeza pegada a él,

I can testify that having all that money has sorrow attached to it, 

Porque yo caí en un dilema que Jesús describe.

because I fell into a predicament that Jesus describes. 

Él habla sobre el sembrador y la semilla.

He talks about the sower and the seed. 

El sembrador salió a sembrar su semilla.

The sower went out and sowed his seed.  

Parte de ella cayó entre cardos y espinas.

Some of it fell among briers and thorns.  

Después Él explica a sus discípulos lo que significa.

Later he explains to his disciples what that means.  

Él dice que los cardos son los afanes, las preocupaciones,

He says, the briers are the cares, the worries,

el afán de ser rico, y las cosas buenas de esta vida, 

the longing to be rich, and the good things of this life, 

que ahogan la Palabra de Dios y la hacen improductiva.

that choke out the word of God and make it unfruitful. 

Uno de los problemas de tener dinero, es la tendencia de preocuparse por ello.

One of problems with having money is the tendency to worry about it.  

Proverbios dice que el hombre rico se preocupa sobre ser secuestrado y retenido por un rescate,

Proverbs says that the rich man worries about getting kidnapped and held for ransom, 

mas el hombre pobre duerme en la noche,
but the poor man sleeps at night, 

él no va a ser secuestrado y apresado por una suma
He is not going to be kidnapped and held for ransom 

porque él no tiene dinero disponible para pagar el rescate,

because he has no money available to pay the ransom, 

así que eso no le pasa a él.

so it doesn’t happen to him.  

El hombre sin dinero duerme.

The man without the money sleeps.  

El hombre con dinero está acostado y despierto en la noche preocupándose por perderlo.

The man with the money lies awake at night worrying about losing it.  

Eso es tristeza.

That is sorrow.  

Eso es tristeza verdadera porque una vez que todo ese dinero está en tu posesión   

That is real sorrow because once all of that money is in your possession 

y ese miedo de perderlo se apodera de ti,

and that fear of losing it grips you, 

es justamente como ese clima frió del que hablamos.

it is just like that cold weather we talked about.  

Te agarra.   

It grips you.  

La preocupación y el miedo te dominan.  

Worry and fear grip you.  

Entonces te vuelves un malabarista. 

Then you become a juggler. 

Tienes dinero en esta cuenta de banco y dinero en aquella cuenta de banco
You have money in this bank account and money in that bank account 

y lo barajas por todos lados tratando de encontrar los mejores intereses.   

and you are flip-flopping it around trying to find the best interest rates. 

Antes de mucho tiempo, estas riquezas se han convertido en una trampa, no en una bendición. 

Before long, these riches have become a trap, not a blessing. 

Proverbios dice, “Él hace rica a una persona y Él no añade tristeza con ella.”

Proverbs says, “He makes a person rich and he adds no sorrow to it.”  

Yo soy de la idea de que el Príncipe del poder del aire también hace a las personas ricas,

I am of the impression that the Prince of the power of the air makes people rich also, 

pero él añade tristeza a ello.

but he adds sorrow with it.  

Algunas de las personas más entristecidas en la tierra tienen más dinero del que sepan qué hacer con él. 

Some of the sorriest people on the earth have more money than they know what to do with.  

Literalmente, ellos no saben qué hacer con el. 

Literally, they don’t know what to do with it.  

He estado en situaciones donde he visto gente,

I have been in situations where I have watched people, 

tratando de averiguar cómo gastar su dinero.

trying to figure out how to spend their money.  

En una ocasión, yo estuve en un bar. Yo estaba bebiendo un refresco

One time, I was in a bar. I was drinking a soda drink 

y todos los demás estaban bebiendo alcohol. 

and everyone else was drinking alcohol.  

Este era el único lugar conveniente donde podía conseguir algo para beber.

This was the only convenient place that I could get a drink. 

Mientras yo estaba ahí, algunos tipos llegaron quienes habían apenas estado pescando mar adentro

While I was there, some guys came in who had just been fishing in the deep sea 

en un gran bote que les costó $600 dólares  por cabeza para rentar.   

in a big boat that cost them $600 a piece to rent.  

Cuando ellos llegaron a la costa, rentaron unas motocicletas de la Harley Davidson para recorrer de arriba para abajo la playa.

When they got to shore, they rented Harley Davidson motorcycles to run up and down the beach. 

Ahora ellos estaban en el bar comprando tragos para todos.

Now they were in the bar buying drinks for everybody.  

Ellos dijeron que se estaban preparando para volar hacia Australia.

They said they were getting ready to fly to Australia. 

Ellos no podían gastar su dinero lo suficientemente rápido. 

They couldn’t spend their money fast enough.  

Tenían más dinero de lo que ellos supieran cómo gastar o dónde gastarlo.

They had more money than they knew how to spend or where to spend it. 

Pero ellos también estuvieron despiertos durante la noche

But they also were up late into the night 

porque  no habían encontrado satisfacción en todo lo que ellos hicieron durante el día.

because they had not found satisfaction in what they did during the day.  

A pesar de todo el dinero que ellos habían gastado,

In spite of all the money that they had spent, 

ellos aún no habían encontrado satisfacción. 

they had not yet found satisfaction.  

Ellos tenían riquezas, pero ellos tenían pesar,

They had riches, but they had sorrow, 

Porque ellos no tenían la satisfacción y contentamiento que viene de Dios.

because they did not have satisfaction and contentment that comes from God.  

¡No podían irse a la cama y dormir en la noche!
They could not go to bed and sleep at night! 

Esto es sobre lo que Pablo hablaba.

This is what Paul was talking about.  

“El amor al dinero es la raíz de todo tipo de mal. 

“The love of money is the root of all kinds of evil.  

Algunas personas anhelando dinero se han desviado de la fe

Some people craving money have wondered from the faith 

y ellos mismos se han destrozado con muchos penas.”

and pierced themselves with many sorrows.” 

Estamos conectando el libro de Proverbios a los Evangelios.

We are connecting the book of Proverbs to the Gospels. 

Vayamos a Lucas capítulo 10

Let’s go to Luke chapter 10 

Y escuchemos un dialogo entre Jesús y algunas personas.

and hear some dialogue between Jesus and some people.  

“Alguien en la multitud le dijo, Maestro,

“Someone in the crowd said to him, teacher, 

dile a mi hermano que divida su herencia conmigo.

tell my brother to divide his inheritance with me.  

Jesús respondió, “Hombre, ¿quién me nombró juez y árbitro entre ustedes?”

Jesus replied, “Man, who appointed me a judge and an arbiter between you?”  

Entonces Él dijo, “Cuidado, estén en guardia contra toda clase de codicia.

Then he said, “Watch out, be on your guard against all kinds of greed.  

La vida de un hombre no consiste en la abundancia de sus posesiones.”

A man’s life does not consist in the abundance of his possessions.”  

Este es Jesús enseñando.

This is Jesus teaching.  

Él está diciendo que no es cuanto obtienes lo que define la calidad de tu vida.

He is saying that it is not how much you get that defines the quality of your life.  

Entonces les contó una parábola.

Then he told them a parable.  

Él dijo, “La tierra de cierto hombre rico produjo una buena cosecha.

He said, “The ground of a certain rich man produced a good crop.  

Este hombre pensó para sí mismo, ¿qué debo hacer?

This man thought to himself, what should I do? 

Yo no tengo lugar para almacenar mis cosechas.

I have no place to store my crops.  

Entonces dijo: “Esto es lo que haré.

Then he said this is what I will do.  

Derribaré mis graneros y construiré unos más grandes,

I will tare down my barns and I will build bigger ones, 

y entonces guardaré todo mi grano y todos mis bienes,

and then I will store all my grain, and my goods, 

y me diré a mí mismo,

and I will say to myself.  

tienes abundancia de cosas buenas guardadas para los años.

You have plenty of good things laid up for years.  

Tómate la vida con calma. Come, bebe y sé feliz.”

Take life easy. Eat, drink and be merry.”  

Pero Dios le dijo:   

But God said to him, 

“Tú, necio, esta noche tu vida te será pedida.

“You fool, this night your life will be demanded from you. 

Entonces, ¿que obtendrás de todas las cosas que preparaste para ti mismo?

Then what will you get from all the things you have prepared for yourself?” 

Jesús expone esto para que nosotros lo podamos entender.

Jesus opens this up so that we can understand it. 

Escuchen a la palabra del Señor.

Listen to the word of the Lord.  

“Así es como será con cualquiera que almacena cosas para sí mismo,

“This is how it will be with anyone, who stores up things for himself, 

pero que no es rico hacia Dios.”

but is not rich toward God.”  

Almacenar cosas para ti mismo y todo ese énfasis en poner dinero en el banco

Storing up things for yourself and all that emphasis on putting money in the bank 

y construir una mejor casa para ti mismo, no armoniza con Proverbios. 

and building a better house for yourself, doesn’t harmonize with Proverbs.  

Proverbios dice que la bendición del Señor hace a una persona rica

Proverbs says that the blessing of the Lord makes a person rich 

y no añade ninguna angustia a ella.”

and he adds no sorrow to it.”  

Yo creo que la riqueza a la que él se refiere aquí es a lo que Jesús se refiere

I believe that the richness that he is referring to here is about what Jesus talks about 

cuando Él habla de riqueza para con Dios. 

when he speaks of richness toward God.  

“Entonces Jesús dijo a sus discípulos:

“Then Jesus said to his disciples.  

De cierto les digo, no se preocupen acerca de su vida,

Therefore I tell you, do not worry about your life, 

Qué comerán, o acerca de su cuerpo, qué vestirán.

what you shall eat, or about your body, what you will wear.  

La vida es más que comida y el cuerpo más que ropa.

Life is more than food and the body more than clothes.  

Consideren los cuervos. Ellos no siembran o siegan.

Consider the ravens.  They do not sew or reap.  

Ellos no tienen almacén o granero. Dios los alimenta.

They have no storeroom or barn.  God feeds them.  

¡Cuánto más valiosos son ustedes que las aves!”

How much more valuable are you than the birds.” 

Busquemos riquezas verdaderas.

Let’s seek true riches.  
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